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I

(Säädökset, jotka on julkaistava)

KOMISSION ASETUS (EY) N:o 110/95,
annettu 25 päivänä tammikuuta 1995 ,

sellaisenaan vietävän valkoisen sokerin ja raakasokerin vientitukien muuttami
sesta

tioiden valuuttojen maatalouden muuntokurssit; muunto
kurssien vahvistamista ja soveltamista koskevat yksityis
kohtaiset säännöt annetaan komission asetuksessa (ETY)
N:o 1068/93 (% sellaisena kuin se on muutettuna asetuk
sella (EY) N:o 547/94 (^ ja

sokerin hallintokomitea ei ole antanut lausuntoa puheen
johtajansa asettamassa määräajassa,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuk
sen,

ottaa huomioon sokerialan yhteisestä markkinajärjestelystä
30 päivänä kesäkuuta 1981 annetun neuvoston asetuksen
(ETY) N:o 1785/81 ('), sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 133/94 (2), ja erityisesti
sen 19 artiklan 4 kohdan toisen alakohdan,

sekä katsoo, että

valkoisen sokerin ja raakasokerin vientiin sovellettavat tuet
vahvistetaan komission asetuksessa (EY) N:o 75/95 (3),

asetuksessa (EY) N:o 75/95 mainittujen yksityiskohtaisten
sääntöjen soveltamisesta komission käytettävissä oleviin
tietoihin seuraa, että nykyisin voimassa olevat vientituet
olisi muutettava tämän asetuksen liitteen mukaisesti,

neuvoston asetuksen (ETY) N:o 3813/92 (4), sellaisena
kuin se on muutettuna asetuksella (EY) N:o 3528/93 (%
1 artiklassa määriteltyjä edustavia markkinakursseja käyte
tään kolmannen maan valuuttana ilmoitetun määrän
muuntamiseen ja niiden perusteella määritetään jäsenval

1 artikla

Muutetaan asetuksen (ETY) N:o 1785/81 1 artiklan 1
kohdan a alakohdassa tarkoitettujen sellaisenaan vietävien
ja denaturoimattomien, asetuksen (EY) N:o 75/95 liit
teessä vahvistettujen tuotteiden vientituet liitteessä esitet
tyjen määrien mukaisesti .

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 26 päivänä tammikuuta 1995.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa
jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 25 päivänä tammikuuta 1995.

Komission puolesta
Franz FISCHLER

Komission jäsen

(•) EYVL N:o L 177, 1.7.1981 , s. 4
(2) EYVL N:o L 22, 27.1.1994, s. 7
(3) EYVL N:o L 13, 19.1.1995, s . 7
(4) EYVL N:o L 387, 31.12.1992, s . 1
n EYVL N:o L 320, 22.12.1993, s . 32

f) EYVL N:o L 108, 1.5.1993, s . 106
O EYVL N:o L 69, 12.3.1994, s . 1
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LIITE

sellaisenaan vietävän valkoisen sokerin ja raakasokerin vientitukien muuttamisesta
25 päivänä tammikuuta 1995 annettuun komission asetukseen

Tuotekoodi Tuen määrä (3)

— ecua/100 kg —

1701 1190 100 26,62 (')
1701 11 90910 26,65 (')
1701 11 90 950 (2)
1701 1290 100 26,62 (')
1701 12 90 910 26,65 (')
1701 12 90 950 (2)

— ecua/l % sakkaroosia x 100 kg —

1701 91 00 000 0,2894

— ecua/100 kg —

1701 99 10 100 28,94
1701 99 10 910 30,46
1701 9910950 30,46

— ecua/l % sakkaroosia x 100 kg —

1701 9990 100 0,2894

(') Tätä määrää sovelletaan raakasokeriin, jonka tuotto on 92 %. Jos viedyn raaka
sokerin tuotto poikkeaa 92 %sta, sovellettavan tuen määrä lasketaan asetuksen
(ETY) N:o 766/68 5 artiklan 3 kohdan säännösten mukaisesti .

(2) Vahvistaminen keskeytetty komission asetuksella (ETY) N:o 2689/85 (EYVL
N:o L 255, 26.9.1985, s. 12), sellaisena kuin se on muutettuna asetuksella (ETY)
Nro 3251 /85 (EYVL N:o L 309, 21.11.1985, s. 14).

(3) Jugoslavian liittotasavaltaan (Serbia ja Montenegro) suuntautuvaan vientiin
voidaan myöntää tukia ainoastaan asetuksessa (ETY) N:o 990/93 säädetyin edel
lytyksin.
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 111/95,
annettu 24 päivänä tammikuuta 1995,

tiettyjen herkästi pilaantuvien tavaroiden tullausarvon määrittämiseksi tarkoitet
tujen yksikköarvojen vahvistamisesta

edellä mainituissa artikloissa vahvistettujen sääntöjen ja
perusteiden soveltaminen komissiolle asetuksen (ETY)
N:o 2454/93 173 artiklan 2 kohdan säännösten mukaisesti
toimitettuihin tekijöihin johtaa yksikköarvon vahvistami
seen kyseisille tuotteille, siten kuin tämän asetuksen liit
teessä määrätään,

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuk
sen,

ottaa huomioon yhteisöjen tullikoodeksista 12 päivänä
lokakuuta 1992 annetun neuvoston asetuksen (ETY)
N:o 2913/92 0,

ottaa huomioon tiettyjen yhteisöjen tullikoodeksista
annetun asetuksen (ETY) N:o 2913/92 soveltamista koske
vien säännösten vahvistamisesta 2 päivänä heinäkuuta
1993 annetun komission asetuksen (ETY) N:o 2454/93 (2),
sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna asetuksella (EY)
N:o 3254/94 (3), ja erityisesti sen 173 artiklan 1 kohdan,
sekä katsoo, että

asetuksen (ETY) N:o 2454/93 173—177 artiklassa sääde
tään perusteet, joiden nojalla komissio vahvistaa jaksoit
taiset yksikköarvot mainitun asetuksen liitteessä 26
esitetyn luokittelun mukaisesti kuvatuille tuotteille, ja

ON ANTANUT TAMAN ASETUKSEN:

1 artikla

Asetuksen (ETY) Nro 2454/93 173 artiklan 1 kohdassa
tarkoitetut yksikköarvot vahvistetaan, kuten liitteessä
olevassa taulukossa esitetään.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 27 päivänä tammikuuta 1995.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa
jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 24 päivänä tammikuuta 1995.

Komission puolesta
Mario MONTI

Komission jäsen

(') EYVL N:o L 302, 19.10.1992, s . 1
0 EYVL N:o L 253, 11.10.1993, s . 1
(4 EYVL N:o L 346, 31.12.1994, s . 1
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LIITE

Koodi

Tavaran kuvaus Yksikköarvojen määrä 100:aa nettokilogrammaa kohti

CN-koodi
a)
b)
c)

ECU
FIM
SEK

ATS
FRF
BEF

DEM
IEP
GBP

DKK
ITL

GRD
NLG

ESP
PTE

1.10 Uudet perunat . a) 48,28 644,63 91,62 361,50 14 272,33 7 985,83
0701 90 51 b) 283,46 317,41 38,54 96 768,50 102,75 9 460,66
0701 90 59 c) 450,46 1 889,50 38,17

1.30 Kepasipuli (ei kuitenkaan istukassipulit) a) 22,74 303,66 43,16 170,29 6 723,24 3 761,87
0703 10 19 b) 133,53 149,52 18,15 45 584,56 48,40 4 456,61

c) 212,20 890,08 17,98

1.40 Valkosipuli a) 126,62 1 690,65 240,30 948,10 37 431,75 20 944,26
0703 20 00 b) 743,43 832,47 101,07 253 792,66 269,49 24 812,26

c) 1 181,41 4 955,54 100,11

1.50 Purjosipuli a) 44,73 597,18 84,88 334,89 13 221,96 7 398,11
ex 0703 90 00 b) 262,60 294,05 35,70 89 646,80 95,19 8 764,40

c) 417,31 1 750,44 35,36

1.60 Kukkakaali a) 57,81 771,88 109,71 432,86 17 089,91 9 562,35
ex 0704 10 10 b) 339,42 380,07 46,15 115 872,05 123,04 11 32833
ex 070410 90 c) 539,39 2 262,51 45,70

1.70 Ruusukaali a) 53,71 717,14 101,93 402,16 15 877,86 8 884,17
0704 20 00 b) 315,35 353,12 42,87 107 654,18 114,31 10 524,90

c) 501,13 2102,05 42,46

1.80 Valko- ja punakaali a) 55,85 745,78 106,00 418,22 16 511,88 9 238,93
0704 90 10 b) 327,94 367,22 44,59 111 952,93 118,88 10 945,18

c) 521,14 2185,99 44,16

1.90 Parsakaali (Brassica oleracea var. italica) a) 79,26 1 058,29 150,42 593,48 23 431,00 13 110,40
ex 0704 90 90 b) 465,36 521,10 63,27 158 865,57 168,69 15 531,63

c) 739,52 3 102,00 62,66

1.100 Kiinankaali a) 26,19 349,69 49,70 196,10 7 742,34 4 332,09
ex 0704 90 90 b) 153,77 172,19 20,91 52 494,19 55,74 5 132,14

c) 244,36 1 025,00 20,71

1.110 Keräsalaatti a) 156,73 2 092,67 297,44 1 173,55 46 332,84 25 924,71
0705 11 10 b) 920,21 1 030,43 125,11 314 143,34 333,57 30 712,50
0705 11 90 c) 1 462,34 6 133,94 123,91

1.120 Endiivit a) 21,82 291,34 41,41 163,38 6 450,47 3 609,25
ex 0705 29 00 b) 128,11 143,46 17,42 43 735,14 46,44 4 275,80

c) 203,59 853,97 17,25

1.130 Porkkanat a) 72,13 963,04 136,88 540,06 21 322,15 11 930,43
ex 0706 10 00 b) 423,48 474,20 57,57 144 567,27 153,51 14 133,75

c) 672,96 2 822,81 57,02

1.140 Retiisit ja retikat a) 89,38 1 193,42 169,62 669,26 26 422,84 14 784,43
ex 0706 90 90 b) 524,78 587,64 71,35 179150,70 190,23 17 514,82

c) 833,95 3 498,08 70,66

1.160 Herneet (Pisum sativum) a) 254,80 3 402,16 483,56 1 907,90 75 325,58 42147,08
0708 10 10 b) 1 496,04 1 675,22 203,40 510 718,34 542,30 49 930,82
0708 10 90 c) 2 377,40 9 972,25 201,45
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Koodi

Tavaran kuvaus Yksikköarvojen määrä 100:aa nettokilogrammaa kohti

CN-koodi
a)
b)
c)

ECU
FIM
SEK

ATS
FRF
BEF

DEM
IEP
GBP

DKK
ITL

GRD
NLG

ESP
PTE

1.170 Pavut:

1.170.1 Pavut (Vigna- ja Phaseolus-suvun lajit) a) 125,76 1 679,12 238,66 941,63 37 176,54 20 801,47
0708 20 10 b) 738,36 826,79 100,39 252 062,30 267,65 24 643,09
0708 20 90 c) 1 173,35 4 921,75 99,42

1.170.2 Pavut (Phaseolus-suvun lajit, vulgaris var.
Compressus Savi) a) 198,39 2 648,99 376,51 1 485,52 58 649,84 32 816,47

0708 20 10 b) 1 164,84 1 304,35 158,37 397 654,40 422,24 38 877,03
0708 20 90 v c) 1 851,09 7 764,57 156,85

1.180 Härkäpavut a) 92,83 1 239,48 176,17 695,08 27 442,59 15 355,01
ex 0708 90 00 b) 545,04 610,31 74,10 186 064,74 197,57 18 190,78

c) 866,13 3 633,09 73,39

1.190 Latva-artisokat a) 190,12 2 538,54 360,81 1 423,59 56 204,51 31 448,23
0709 10 10 b) 1 116,27 1 249,97 151,77 381 074,74 404,64 37 256,10

c) 1 773,91 7 440,84 150,31

1 .200 Parsa:

1.200.1 — vihreä a) 561,33 7 494,95 1 065,28 4 203,08 1 65 941 ,76 92 849,74
ex 0709 20 00 b) 3 295,76 3 690,49 448,08 1 125109,20 1 1 94,68 1 09 997,28

c) 5 237,40 21 968,81 443,78

1.200.2 — muu a) 166,42 2 222,06 315,83 1 246,10 49 197,41 27 527,53
ex 0709 20 00 b) 977,11 1 094,13 132,84 333 565,59 354,19 32 611,33

c) 1 552,75 6 513,18 131,57

1.210 Munakoisot a) 158,83 2 120,70 301,42 1 189,27 46 953,35 26 271,90
0709 30 00 b) 932,54 1 044,23 126,78 ' 318 350,49 338,04 31 123,81

c) 1 481,93 6 216,09 125,57

1.220 Ruotiselleri eli lehtiselleri (Apium graveo
lens, var. dulce) a) 77,00 1 028,12 146,13 576,56 22 763,01 12 736,64
ex 0709 40 00 b) 452,09 506,24 61,47 154 336,52 163,88 15 088,84

c) 718,44 3 013,56 60,88

1.230 Kanttarellit a) 963,14 12 859,94 1 827,83 7 211,71 284 725,37 159 312,99
0709 51 30 b) 5 654,91 6 332,20 768,82 1 930 479,29 2 049,85 188 734,99

c) 8 986,41 37 694,41 761,45

1.240 Makeat ja miedot paprikat a) 146,99 1 962,69 278,96 1 100,66 43 454,93 24 314,43
0709 60 10 b) 863,06 966,42 117,34 294 630,70 312,85 28 804,83

c) 1 371,51 5 752,94 116,21

1.250 Fenkoli a) 73,55 982,05 139,58 550,72 21 743,00 12 165,91
0709 90 50 b) 431,84 483,56 58,71 147 420,68 156,54 14 412,71

c) 686,25 2 878,53 58,15

1.270 Bataatit, tuoreina, kokonaisina, ihmisravin
noksi tarkoitettuina a) 95,33 1 272,91 180,92 713,84 28 182,95 15769,26
ex 0714 20 10 b) 559,74 626,78 76,10 191 084,46 202,90 18 681,54

c) 889,50 3 731,10 75,37

2.10 Tuoreet kastanjat (Castanea -suvun lajit,) a) 83,78 1 118,64 159,00 627,32 24 767,21 13 858,05
ex 0802 40 00 b) 491,90 550,81 66,88 167 925,28 178,31 16 417,36

c) 781,70 3 278,90 66,24

2.30 Tuoreet ananakset a) 40,95 546,81 77,72 306,64 12 106,64 6 774,05
ex 0804 30 00 b) 240,45 269,25 32,69 82 084,76 87,16 8 025,09

c) 382,1 1 1 602,78 32,38

2.40 Tuoreet avokadot a) 100,55 1 342,57 190,82 752,90 29 725,15 16 632,17
ex 0804 40 10 b) 590,37 661,08 80,26 201 540,80 214,00 19 703,81
ex 0804 40 90 c) 938,18 3 935,27 79,50
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Koodi

Tavaran kuvaus Yksikköarvojen määrä 100:aa nettokilogrammaa kohti

CN-koodi
a)
b)
c)

ECU
FIM
SEK

ATS
FRF
BEF

DEM
IEP
GBP

DKK
ITL

GRD
NLG

ESP
PTE

2.50 Tuoreet guavat ja mangot a) 132,63 1 770,93 251,71 993,12 39 209,29 21 938,86
ex 0804 50 00 b) 778,73 872,00 105,87 265 844,68 282,28 25 990,54

c) 1 237,51 5 190,87 104,86

2.60 Makeat appelsiinit, tuoreet:
2.60.1 — veri- puoliveriappelsiinit a) 54,40 726,36 103,24 407,34 16 082,07 8 998,44

0805 10 01 b) 319,41 357,66 43,43 109 038,79 115,78 10 660,27
0805 10 11 c) 507,58 2 129,08 43,01
0805 10 21
0805 10 32
0805 10 42
0805 10 51

2.60.2 — Navels, Navelines, Navelates, Salustianas,
Vernas, Valencia lates, Maltese, Shamou
tis, Ovalis, Trovita ja Hamlins a) 31,92 426,16 60,57 238,98 9 435,34 5 279,37
0805 10 05 b) 187,39 209,84 25,48 63 972,96 67,93 6 254,37
0805 10 15 c) 297,80 1 249,13 25,23
0805 10 25
0805 10 34
0805 10 44
0805 10 55

2.60.3 — muut a) 22,94 306,30 43,54 171,77 6 781,57 3 794,51
0805 10 09 b) 134,69 150,82 18,31 45 980,02 48,82 4 495,28
0805 10 19 c) 214,04 897,80 18,14
0805 10 29
0805 10 36
0805 10 46
0805 10 59

2.70 Tuoreet mandariinit (myös tangeriinit ja sat
sumat); tuoreet klementiinit, wilkingit ja
muut niiden kaltaiset sitrushedelmähybridit:

2.70.1 — klementiinit a) 66,46 887,42 126,13 497,66 19 647,95 10 993,66
ex 0805 20 11 b) 390,23 436,96 53,05 133 215,98 141,45 13 023,98
ex 0805 20 21 c) 620,12 2 601,17 52,55
ex 0805 20 31

2.70.2 — monrealit (monreales) ja satsumat a) 46,19 616,77 87,66 345,88 13 655,70 7 640,80
ex 0805 20 13 b) 271,21 303,70 36,87 92 587,60 98,31 9 051,91
ex 0805 20 23 c) 431,00 1 807,86 36,52
ex 0805 20 33

2.70.3 — mandariinit ja Wilkingit a) 50,74 677,49 96,29 379,93 14 999,86 8 392,90
ex 0805 20 15 b) 297,91 333,59 40,50 101 701,23 107,99 9 942,91
ex 0805 20 25 c) 473,42 1 985,81 40,11
ex 0805 20 35

2.70.4 — tangeriinit ja muut a) 59,73 797,52 113,35 447,24 17 657,50 9 879,94
ex 0805 20 17 b) 350,69 392,70 47,68 119 720,42 127,12 11 704,57
ex 0805 20 19 c) 557,30 2 337,65 47,22
ex 0805 20 27
ex 0805 20 29
ex 0805 20 37
ex 0805 20 39

2.80 Tuoreet sitruunat (Citrus Umon, Citrus limo
num) a) 34,75 463,93 65,94 260,17 10 271,74 5 747,37
ex 0805 30 20 b) , 204,01 228,44 27,74 69 643,89 73,95 6 808,80
ex 0805 30 30 c) 324,19 1 359,86 27,47
ex 0805 30 40

2.85 Tuoreet limetit (Citrus aurantifolia) a) 158,41 2 115,08 300,62 1 186,11 46 828,92 26202,28
ex 0805 30 90 b) 930,07 1 041,46 126,45 317 506,66 337,14 31 041,33

c) 1 478,00 6 199,62 125,24
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Koodi

Tavaran kuvaus Yksikköarvojen määrä 100:aa nettokilogrammaa kohti

CN-koodi
a)
b)
c)

ECU
FIM
SEK

ATS
FRF
BEF

DEM
IEP
GBP

DKK
ITL

GRD
NLG

ESP
PTE

2.90 Greipit, tuoreet:
2.90.1 — valkoinen a) 35,36 472,18 67,11 264,79 10 454,29 5 849,51

ex 0805 40 10 b) 207,63 232,50 28,23 70 881,59 75,26 6 929,80
ex 0805 40 90 c) 329,95 1 384,03 27,96

2.90.2 — vaaleanpunainen a) 47,74 63738 90,59 357,44 14111,93 7 896,08
ex 0805 40 10 b) 280,28 313,84 38,11 95 680,93 101,60 9 354,33
ex 0805 40 90 c) 445,40 1 868,26 37,74

2.100 Syötäviksi tarkoitetut viinirypäleet a) 275,78 3 682,28 523,38 2 064,98 81 527,58 45 61730
0806 10 21 b) 1 619,21 1 813,15 220,14 552 768,81 586,95 54 041,92
0806 10 29 c) 2 573,15 10 79333 218,03
0806 10 30
0806 10 61
0806 10 69

2.110 Vesimelonit a) 20,77 277,36 39,42 155,54 6 140,78 3 435,96
0807 10 10 b) 121,96 136,57 16,58 41 635,37 44,21 4 070,52

c) 193,81 812,97 16,42

2.120 Melonit (muut kuin vesimeloni):
2.120.1 — Amarillo, Cuper, Honey Dew (myös

Cantalene), Onteniente, Piel de Sapo
(myös Verde Liso), Rochet, Tendral, Fu
turo a) 49,94 666,78 94,77 373,92 14 762,77 8 260,24
ex 0807 10 90 b) 293,20 32832 39,86 100 093,73 106,28 9 785,75

c) 465,94 1 954,42 39,48
2120.2 — muut a) 216,30 2 888,00 410,48 1 619,56 63 941,71 35 777,44

ex 0807 10 90 b) 1 269,94 1 422,04 172,66 433 534,05 46034 42 384,83
c) 2 018,11 8465,16 171,00

2.130 Omenat a) 67,88 906,35 128,82 508,27 20 067,06 11 228,16
0808 10 10 b) 398,55 446,29 54,19 136 057,56 144,47 13 301,79
0808 10 51 c) 633,35 2 656,65 53,67
0808 10 53
0808 10 59
0808 10 61
0808 10 63
0808 10 69

2.140 Päärynät:
2.140.1 Nipponinpäärynät eli "nashit" (Pyrus pyrifo

lia) a) 225,02 3 004,47 427,04 1 684,87 66 520,39 37 220,29
0808 20 10 b) 1 321,16 1 479,39 179,62 451 017,88 478,91 44 094,16
0808 20 31 c) 2 099,50 8 806,55 177,90
0808 20 37
0808 20 41

2.140.2 Muut a) 89,42 1 193,99 169,71 669,58 26 435,55 14 791,54
0808 20 10 b) 525,03 587,92 71,38 179 236,89 19032 17 523,25
0808 20 31 c) 834,35 3 499,77 70,70
0808 20 37
0808 20 41

2.150 Aprikoosit a) 162,39 2168,25 308,18 1 215,93 48 006,12 26 860,96
0809 10 10 b) 953,45 1 067,64 129,63 325 488,42 345,62 31821,66
0809 10 50 c) 1 515,15 6355,47 128,38

2.160 Kirsikat a) 76,58 1 022,47 145,33 573,39 22 637,91 12 666,63
0809 20 11 b) 449,61 503,46 61,13 153 488,28 162,98 15 005,91
0809 20 19 c) 714,49 2 997,00 60,54
0809 20 21
0809 20 29
0809 20 71
0809 20 79
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Koodi

Tavaran kuvaus Yksikköarvojen määrä 100:aa nettokilogrammaa kohti

CN-koodi
a)
b)
c)

ECU
FIM
SEK

ATS
FRF
BEF

DEM
IEP
GBP

DKK
ITL

GRD
NLG

ESP
PTE

2.170 Persikat a) 127,49 1 702,22 241,94 954,58 37 687,90 21 087,59
ex 0809 30 19 b) 748,52 838,17 101,77 255 529,44 27133 24 982,06
ex 0809 30 59 c) 1 189,49 4 989,45 100,79

2.180 Nektariinit a) 122,64 1 637,52 232,75 918 31 36 255,58 20 286,16
ex 0809 30 11 b) 720,07 806,31 97,90 245818,12 261,02 24032,62
ex 0809 30 51 c) 1 144,29 4 799,83 96,96

2.190 Luumut a) 118,28 1 579,35 224,48 885,68 34 967,50 19 565,44
0809 40 10 b) 694,49 777,67 94,42 237 084,72 251,74 23 178,79
0809 40 40 c) 1 103,63 4 629,30 93,52

2.200 Mansikat a) 289,68 3 867,83 549,75 2169,04 85 635,66 47915,90
0810 10 10 b) 1 700,80 1 904,51 231,24 5 80 622,20 616,53 56 765,04
08 1 0 1 0 90 c) 2 702,8 1 1 1 337,1 9 229,02

2.205 Vadelmat a) 1 059,16 14 142,03 2 010,06 7 930,69 313 111,47 175 195,92
0810 20 10 b) 6 218,69 6 963,50 845,47 2 122 941,14 2 254,21 207 551,19

c) 9 882,33 41 452,41 837,37

2.210 Mustikat (Vaccinium myrtillus -lajin hedel
mät; a) 194,02 2 590,57 368,21 1 452,77 57 356,58 32 092,85

0810 40 30 b) 1 139,16 1 275,59 154,88 388885,93 412,93 38019,77
c) 1 810,27 7 593,36 153,39

2.220 Kiivit (Actinidia chinensis Planch.) a) 76,11 1 016,28 144,45 569,92 22 500,88 1 2 589,97
081090 10 b) 446,89 500,41 60,76 152559,26 161,99 14915,09

c) 710,17 2 978,86 60,18

2.230 Granaattiomenat a) 92,50 1 235,07 175,54 692,61 27 345,03 15 300,42
ex 0810 90 80 b) 543,10 608,14 73,84 185 403,30 196,87 18 126,12

c) 863,06 3 620,17 73,13

2.240 Kakiluumut eli persimonit (myös saronhe
delmät) a) 41,44 553,33 78,65 310,30 12 251,02 6 854,84
ex 0810 90 85 b) 243,32 272,46 33,08 83 063,68 88,20 8 120,79

c) 386,66 1 621,90 32,76

2.250 Litsit a) 221,05 2 951,48 419,50 1 655,16 65 347,15 36 563,83
ex 0810 90 30 b) 1 297,86 1 453,30 176,45 443 063,18 470,46 43 316,46

c) 2 062,47 8 651,22 174,76
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 112/95 ,
annettu 25 päivänä tammikuuta 1995,

yhteisön sekä Puolan, Unkarin, Tšekin ja Slovakian tasavallan sopimuksissa
määrättyyn järjestelmään liittyvien tammikuussa 1995 jätettyjen tiettyjä siipikar
janliha- ja muna-alan tuotteita koskevien tuontilupahakemusten hyväksyttävyy

destä

tuotteiden osalta käytettävissä olevia määriä suurempia
määriä, joista on vähennettävä kiinteä prosenttiosuus tasa
puolisen jaon varmistamiseksi,

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuk
sen,

ottaa huomioon yhteisön ja Puolan, Unkarin ja entisen
Tšekin ja Slovakian liittotasavallan välisissä sopimuksissa
määrätyn järjestelmän soveltamista koskevista yksityiskoh
taisista säännöistä siipikarjanliha- ja muna-alalla 30
päivänä syyskuuta 1993 annetun komission asetuksen
(ETY) Nro 2699/93 ('), sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) Nro 3026/94 (2), ja erityisesti
sen 4 artiklan 5 kohdan,

sekä katsoo, että

vuoden 1995 ensimmäiseksi vuosineljännekseksi jätetyt
tuontilupahakemukset koskevat tiettyjen tuotteiden osalta
enintään käytettävissä olevia määriä ja ne voidaan sen
vuoksi hyväksyä kokonaisuudessaan, ja eräiden muiden

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Asetuksen (ETY) Nro 2699/93 nojalla kaudeksi 1 päivästä
tammikuuta 31 päivään maaliskuuta 1995 esitetyistä tuon
tilupahakemuksista hyväksytään liitteessä tarkoitettu
osuus.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 26 päivänä tammikuuta 1995.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa
jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 25 päivänä tammikuuta 1995.

Komission puolesta
Franz FISCHLER

Komission jäsen

(>) EYVL N:o L 245, 1.10.1993, s . 88
M EYVL N:o L 321 , 14.12.1994, s . 10
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LIITE

Ryhmä
Kaudeksi 1 päivästä tammikuuta

31 päivään maaliskuuta 1995 esitettyjen
tuontilupahakemusten hyväksymisprosentti

1 5,35
2 15,38
4 100,00
7 3,49
8 100,00
9 16,53
10 100,00
11 —

12 7,31
14 —

15 100,00
16 100,00
17 —

18 —

19 16,13
21 100,00

. 22 —
23 100,00
24 100,00
25 100,00
26 —

27 —

28 —

30 —

31 —

32 —

33 —

34 —

35 —

36 —
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 113/95,
annettu 25 päivänä tammikuuta 1995 ,

valkoisen sokerin ia raakasokerin tuontimaksujen vahvistamisesta

oleviin tietoihin seuraa, että nykyisin voimassa olevat
maksut olisi muutettava tämän asetuksen liitteen mukai
sesti , ja

maksujärjestelmän tavanomaisen toiminnan mahdollista
miseksi olisi kyseisten maksujen laskemisessa otettava
huomioon 24 päivänä tammikuuta 1995 alkavan viite
kauden aikana noteerattu kelluvien valuuttojen edustava
markkinakurssi,

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuk
sen,

ottaa huomioon sokerialan yhteisestä markkinajärjestelystä
30 päivänä kesäkuuta 1981 annetun neuvoston asetuksen
(ETY) Nro 1785/81 ('), sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 133/94 (2), ja erityisesti
sen 16 artiklan 8 kohdan,

ottaa huomioon yhteisessä maatalouspolitiikassa sovellet
tavista laskentayksiköstä ja muuntokursseista 28 päivänä
joulukuuta 1992 annetun neuvoston asetuksen (ETY)
N:o 3813/92 (3), sellaisena kuin se on muutettuna asetuk
sella (EY) N:o 3528/93 (4), ja erityisesti sen 5 artiklan,
sekä katsoo, että

valkoisen sokerin ja raakasokerin tuontiin sovellettavat
maksut vahvistetaan komission asetuksessa (EY)
N:o 1957/94 0, sellaisena kuin se on viimeksi muutet
tuna asetuksella (EY) N:o 107/95 (%
asetuksessa (EY) N:o 1957/94 mainittujen yksityiskoh
taisten sääntöjen soveltamisesta komission käytettävissä

ON ANTANUT TAMAN ASETUKSEN:

1 artikla

Asetuksen (ETY) N:o 1785/81 16 artiklan 1 kohdassa
tarkoitetut vakiolaatuisen raakasokerin sekä valkoisen
sokerin tuontimaksut vahvistetaan liitteessä.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 26 päivänä tammikuuta 1995.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa
jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 25 päivänä tammikuuta 1995.

Komission puolesta
Franz FISCHLER

Komission jäsen

(•) EYVL N:o L 177, 1.7.1981 , s . 4
(2) EYVL N:o L 22, 27.1.1994, s . 7
(3) EYVL N:o L 387, 31.12.1992, s . 1
(4) EYVL N:o L 320, 22.12.1993, s . 32
(s) EYVL N:o L 198, 307.1994, s . 88
M EYVL N:o L 17, 25.1.1995, s . 10
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LIITE

valkoisen sokerin ja raakasokerin tuontimaksujen vahvistamisesta 25 päivänä tammikuuta
1995 annettuun komission asetukseen

tecua/100 kg)

CN-koodi Tuontimaksun määrä (3)

1701 11 10 30,21 (')
1701 11 90 30,21 (')
1701 12 10 30,21 (')
1701 12 90 30,21 (')
1701 91 00 37,08

1701 99 10 37,08

1701 99 90 37,08 0

(') Sovellettavan tuontimaksun määrä lasketaan komission asetuksen (ETY) N:o 837/68 {EYVL N:o L 151 , 30.6.1968,
s. 42), sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna asetuksella (ETT) N:o 1428/78 (EYVL N:o L 171 , 28.6.1978,
s. 34), 2 mi 3 artiklan säännösten mukaisesti.

(2) Nykyistä määrää voidaan asetuksen (ETY) N:o 1785/81 16 artiklan 2 kohdan säännösten mukaisesti soveltaa
myös sellaisesta valkoisesta sokerista tai raakasokerista, johon on lisätty muita kuin maku- tai väriaineita, saataviin
sokereihin.

(3) MMAiista peräisin olevien tuotteiden tuonti vapautetaan maksusta päätöksen 91 /482/ETY 101 artiklan 1 kohdan
mukaisesti.
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 114/95 ,

annettu 25 päivänä tammikuuta 1995 ,
valkoisen sokerin vientituen enimmäismäärän vahvistamisesta asetuksessa (EY)
N:o 1021/94 tarkoitetun pysyvän tarjouskilpailun osana järjestettävää 34. osittaista

tarjouskilpailua varten

Montenegro) välinen kauppa; tätä kieltoa ei sovelleta tiet
tyihin tapauksiin, jotka luetellaan tyhjentävästi mainitun
asetuksen 2, 4, 5 ja 7 artiklassa; tämä olisi otettava
huomioon tukia vahvistettaessa, ja

tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat sokerin hallin
tokomitean lausunnon mukaiset.

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuk
sen,

ottaa huomioon sokerialan yhteisestä markkinajärjestelystä
30 päivänä kesäkuuta 1981 annetun neuvoston asetuksen
(ETY) Nro 1785/81 ('), sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 133/94 (2), ja erityisesti
sen 19 artiklan 4 kohdan ensimmäisen alakohdan b
alakohdan,

sekä katsoo, että

valkoisen sokerin vientimaksujen ja/tai vientitukien
määrittämiseksi järjestettävästä pysyvästä tarjouskilpailusta
29 päivänä huhtikuuta 1994 annetun komission asetuksen
(EY) N:o 1021 /94 (3) nojalla tämän sokerin vientiä varten
järjestetään osittaisia tarjouskilpailuja,

asetuksen (EY) N:o 1021 /94 9 artiklan 1 kohdan sään
nösten mukaan kyseistä tarjouskilpailua varten vahviste
taan tarvittaessa vientituen enimmäismäärä, ottaen erityi
sesti huomioon yhteisön ja maailmanmarkkinoiden
sokerin markkinatilanne ja sen odotettavissa oleva kehitys,
tarjousten tarkastelun jälkeen olisi 34. osittaisesta tarjous
kilpailusta annettava 1 artiklassa tarkoitetut säännökset,
neuvoston asetuksessa (ETY) N:o 990/93 (4) kielletään
Euroopan yhteisön ja Jugoslavian liittotasavallan (Serbia ja

1 artikla

1 . Vahvistetaan vientituen enimmäismääräksi asetuksen
(EY) N:o 1021 /94 nojalla järjestetyssä valkoisen sokerin
34. osittaisessa tarjouskilpailussa 32,987 ecua sadalta kilo
grammalta.

2. Jugoslavian liittotasavaltaan (Serbia ja Montenegro)
suuntautuvaan vientiin voidaan myöntää tukea ainoastaan
asetuksessa (ETY) N:o 990/93 säädetyin edellytyksin .

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 26 päivänä tammikuuta 1995.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa
jäsenvaltioissa .

Tehty Brysselissä 25 päivänä tammikuuta 1995.

Komission puolesta
Franz FISCHLER

Komission jäsen

') EYVL N:o L 177, 1.7.1981 , s . 4
2) EYVL N:o L 22, 27.1.1994, s . 7
h) EYVL N:o L 112, 3.5.1994, s. 13
'<) EYVL N:o L 102, 28.4.1993, s . 14
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KOMISSION ASETUS (EY) Nro 115/95,
annettu 25 päivänä tammikuuta 1995,

Turkista peräisin olevien tuoreiden klementiinien tuontiin sovellettavan tasoitus
maksun käyttöön ottamisesta annetun asetuksen (EY) N:o 65/95 muuttamisesta

asetuksen 25 artiklan mukaisesti käyttöönotettua maksua
muutetaan; näiden edellytysten huomioon ottamisesta
seuraa, että Turkista peräisin olevien tuoreiden klementii
nien tuonnin tasoitusmaksu on muutettava,

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuk
sen,

ottaa huomioon hedelmä- ja vihannesalan yhteisestä
markkinajärjestelystä 18 päivänä toukokuuta 1972
annetun neuvoston asetuksen (ETY) Nro 1035/72 ('),
sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna asetuksella (EY)
N:o 3290/94 (2), ja erityisesti sen 27 artiklan 2 kohdan
toisen alakohdan,

sekä katsoo, että

komission asetuksessa (EY) Nro 65/95 (3) otetaan käyttöön
Turkista peräisin olevien tuoreiden klementiinien tuontiin
sovellettava tasoitusmaksu, ja

asetuksen (ETY) Nro 1035/72 26 artiklan 1 kohdassa
vahvistetaan edellytykset, joiden vallitessa kyseisen

ON ANTANUT TAMAN ASETUKSEN:

1 artikla

Korvataan asetuksen (EY) Nro 65/95 1 artiklassa esiintyvä
summa 22,75 ecua summalla 45,27 ecua.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 26 päivänä tammikuuta 1995.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa
jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 25 päivänä tammikuuta 1995.

Komission puolesta
Franz FISCHLER

Komission jäsen

(') EYVL Nro L 118 , 20.5.1972, s . 1
(2) EYVL Nro L 349, 31.12.1994, s . 94
(3) EYVL Nro L 12, 18.1.1995, s . 2
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 116/95,
annettu 25 päivänä tammikuuta 1995,

yhteisön Puolan tasavallan, Unkarin tasavallan sekä Tsekin tasavallan ja Slova
kian tasavallan kanssa tekemissä sopimuksissa määrätyn järjestelmän mukaisesti
tammikuussa 1995 jätettyjen tiettyjä sianlihavalmisteita koskevien tuontilupa

hakemusten hyväksyttävyydestä

jotka ovat kaikkien yhteisössä nykyisin voimassa olevien
eläinlääkintäsäännösten mukaisia,

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuk
sen,

ottaa huomioon yhteisön Puolan tasavallan, Unkarin tasa
vallan sekä entisen Tsekin ja Slovakian liittotasavallan
kanssa tekemien sopimusten mukaisen järjestelmän sovel
tamista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä sianliha
alalla 30 päivänä syyskuuta 1993 annetun komission
asetuksen (ETY) Nro 2698/93 ('), sellaisena kuin se on
viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 2676/94 (2), ja
erityisesti sen 4 artiklan 5 kohdan
sekä katsoo, että

tuontilupahakemuksia on jätetty vuoden 1995 ensim
mäistä vuosineljännestä varten tiettyjen tuotteiden osalta
käytettävissä olevia määriä pienemmistä määristä, minkä
vuoksi ne voidaan hyväksyä täysimääräisinä, sekä toisten
tuotteiden osalta käytettävissä olevia määriä suuremmista
määristä, joita on tämän vuoksi supistettava kiinteällä
prosenttimäärällä tasapuolisen jakamisen varmistamiseksi,
ensiksi mainitun tuoteryhmän osalta olisi vahvistettava
seuraavan kauden käytettävissä olevaan määrään lisättävä
ylimenevä osa, ja

on suotavaa kiinnittää toimijoiden huomiota siihen, että
lupia saadaan käyttää ainoastaan niiden tuotteiden osalta,

ON ANTANUT TAMAN ASETUKSEN:

1 artikla

1 . Asetuksen (ETY) N:o 2698/93 mukaisesti ajanjak
solle 1 päivästä tammikuuta 31 päivään maaliskuuta 1995
jätetyt tuontilupahakemukset hyväksytään liitteessä I
tarkoitetun määräisinä.

2. Tuontilupahakemuksia voidaan jättää asetuksen
(ETY) N:o 2698/93 säännösten mukaisesti liitteessä II
tarkoitetusta kokonaismäärästä 1 päivästä huhtikuuta 30
päivään kesäkuuta 1995 ulottuvan ajanjakson kymmenen
ensimmäisen päivän ajan .

3 . Lupia saadaan käyttää ainoastaan kaikkien yhteisössä
nykyisin voimassa olevien eläinlääkintäsäännösten
mukaisten tuotteiden osalta.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 26 päivänä tammikuuta 1995.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa
jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 25 päivänä tammikuuta 1995.

Komission puolesta
Franz FISCHLER

Komission jäsen

(>) EYVL N:o L 245, 1.10.1993, s. 80
(2) EYVL N:o L 285, 4.11.1994, s . 7
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LIITE I

Ryhmä
Prosenttimäärä,

johon asti ajanjaksolle
1.1 .—31.3.1995 jätetyt

tuontilupahakemukset hyväksytään

1 88,1
2 100,0
3 100,0
4 100,0
5 100,0
6 100,0
7 100,0
8 100,0
9 100,0
10 100,0
11 100,0
12 100,0
13 100,0

LIITE II

(tonnia)

Ryhmä
Ajalla 1.4,—30.6.1995
käytettävissä oleva
kokonaismäärä

1 1 400,0
2 144,9
3 1 305,0
4 23 011,5
5 2 800,0
6 1 668,0
7 7 865,0
8 1 300,0
9 9 100,0
10 4 000,0
11 455,0
12 2 000,0
13 195,0
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 117/95,
annettu 25 päivänä tammikuuta 1995,

tuonnin kiinteistä arvoista tiettyjen hedelmien ja vihannesten tulohinnan
määrittämiseksi

olisi sovellettava 31 päivänä joulukuuta 1994 voimassa
olevan maatalouden valuuttakurssijärjestelmän sovelta
misen pidentämisestä kuukaudella ja uusien jäsenval
tioiden maatalouden muuntokurssien määrittämisestä 20
päivänä joulukuuta 1994 annetun neuvoston asetuksen
(EY) Nro 33 11 /94 (4) 1 artiklan toisessa kohdassa säädettyä
poikkeusta,

ON ANTANUT TAMAN ASETUKSEN:

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuk
sen,

ottaa huomioon hedelmien ja vihannesten tuontijärjes
telmän soveltamista koskevista yksityiskohtaisista sään
nöistä 21 päivänä joulukuuta 1994 annetun komission
asetuksen (EY) Nro 3223/94 (') ja erityisesti sen 4 artiklan
1 kohdan,

ottaa huomioon yhteisessä maatalouspolitiikassa sovellet
tavista laskentayksiköstä ja muuntokursseista 28 päivänä
joulukuuta 1992 annetun neuvoston asetuksen (ETY) Nro
3813/92 (2), sellaisena kuin se on muutettuna asetuksella
(EY) Nro 3528/93 (3), ja erityisesti sen 3 artiklan 3 kohdan,
sekä katsoo, että

asetuksessa (EY) Nro 3223/94 säädetään Uruguayn kier
roksen monenvälisten kauppaneuvottelujen tulosten
mukaisesti komission vahvistamista kolmansien maiden
tuonnin kiinteiden arvojen perusteista liitteissä määriteltä
vien tuotteiden ja ajanjaksojen osalta,

edellä mainittujen perusteiden mukaisesti tuonnin kiin
teät arvot on vahvistettava tämän asetuksen liitteessä esite
tylle tasolle, ja

1 artikla

Asetuksen (EY) Nro 3223/94 4 artiklassa tarkoitetut
tuonnin kiinteät arvot vahvistetaan liitteessä olevassa
taulukossa merkityllä tavalla.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 26 päivänä tammikuuta 1995.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa
jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 25 päivänä tammikuuta 1995.

Komission puolesta
Franz FISCHLER

Komission jäsen

( ! ) EYVL N:o L 337, 24.12.1994, s . 66
(2) EYVL N:o L 387, 31.12.1992, s . 1
3 EYVL N:o L 320, 22.12.1993, s . 32 (4) EYVL N:o L 350, 31.12.1994, s. 1
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LIITE

tuonnin kiinteistä arvoista tiettyjen hedelmien ja vihannesten tulohinnan määrittämiseksi
25 päivänä tammikuuta 1995 annettuun komission asetukseen

(ecua/100 ke)

CN-koodi Kolmannen maan koodi (')
Tuonnin kiinteä

arvo

0702 00 15 204 69,9

624 158,0

999 114,0

0707 00 10 053 166,9

068 144,9

204 102,7

624 207,3

999 155,4

0709 90 71 204 196,1

624 196,3

999 196,2

(') Komission asetuksessa (EY) N:o 3079/94 (EYVL N:o L 325, 17.12.1994, s. 17) vahvistettu maanimikkeistö. Koodi
"999" tarkoittaa "muuta alkuperää".
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 118/95,
annettu 25 päivänä tammikuuta 1995,

tiettyjen maitotuotteiden vientitukien ennakolta vahvistamisen väliaikaisesta
keskeyttämisestä

tuet voivat johtaa tuen ennakolta vahvistamiseen keinotte
lutarkoituksessa; CN-koodeihin 0405 00 11 ja 0405 00 19
kuuluvien tuotteiden tuen ennakolta vahvistaminen olisi
viipymättä keskeytettävä väliaikaisesti,

ON ANTANUT TAMAN ASETUKSEN:

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuk
sen,

ottaa huomioon maito- ja maitotuotealan yhteisestä mark
kinajärjestelystä 27 päivänä kesäkuuta 1968 annetun
neuvoston asetuksen (ETY) Nro 804/68 (!), sellaisena kuin
se on viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 2807/
94 0,

ottaa huomioon maito- ja maitotuotealan vientitukien
myöntämistä koskevista yleisistä säännöistä sekä niiden
suuruuden vahvistamisperusteista 28 päivänä kesäkuuta
1968 annetun neuvoston asetuksen (ETY) N:o 876/68 (3),
sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna asetuksella (EY)
N:o 776/94 (4), ja erityisesti sen 5 artiklan 4 kohdan toisen
alakohdan,

sekä katsoo, että

tiettyjen maitotuotteiden markkinoille on ominaista
epävarmuus; kyseisiin tuotteisiin nykyisin sovellettavat

1 artikla

1 . CN-koodeihin 0405 00 11 ja 0405 00 19 kuuluvien
tuotteiden vientitukien vahvistaminen ennakolta keskeyte
tään 26 ja 27 päivän tammikuuta 1995 väliseksi ajaksi .

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 26 päivänä tammikuuta 1995.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa
jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 25 päivänä tammikuuta 1995.

Komission puolesta
Franz FISCHLER

Komission jäsen

(') EYVL Nx> L 148, 28.6.1968, s . 13
(2) EYVL N:o L 298, 19.11.1994, s. 1
(3) EYVL N:o L 155, 3.7.1968, s . 1
(4) EYVL N» L 91 , 8.4.1994, s. 6
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 119/95,
annettu 25 päivänä tammikuuta 1995,

viljoihin sekä vehnän ja rukiin hienoihin jauhoihin, rouheisiin ja karkeisiin
jauhoihin sovellettavien tuontimaksujen vahvistamisesta

päivänä tammikuuta 1995 alkavan viitekauden aikana
kelluvien valuuttojen noteerattu edustava markkinakurssi,
ja

asetuksessa (EY) Nro 3035/94 mainittujen yksityiskoh
taisten sääntöjen soveltamisesta komission tietoon tullei
siin kyseisen päivän tarjouksiin ja hintanoteerauksiin
seuraa, että tällä hetkellä voimassa olevat maksut olisi
muutettava tämän asetuksen liitteen mukaisesti,

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuk
sen,

ottaa huomioon vilja-alan yhteisestä markkinajärjestelystä
30 päivänä kesäkuuta 1992 annetun neuvoston asetuksen
(ETY) Nro 1766/92 ('), sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) Nro 1866/94 (2), ja erityisesti
sen 10 artiklan 5 kohdan ja 11 artiklan 3 kohdan,

ottaa huomioon yhteisessä maatalouspolitiikassa sovellet
tavista laskentayksiköstä ja muuntokursseista 28 päivänä
joulukuuta 1992 annetun neuvoston asetuksen (ETY)
Nro 3813/92 (3), sellaisena kuin se on muutettuna asetuk
sella (EY) Nro 3528/93 (4),
sekä katsoo, että

viljojen sekä vehnän ja rukiin hienojen jauhojen,
rouheiden ja karkeiden jauhojen tuontiin sovellettavat
maksut vahvistetaan komission asetuksessa (EY)
Nro 3035/94 (*) ja kaikissa sitä muuttavissa asetuksissa,
maksujärjestelmän tavanomaisen toiminnan mahdollista
miseksi maksujen laskemisessa olisi otettava huomioon 24

ON ANTANUT TAMAN ASETUKSEN:

1 artikla

Asetuksen (ETY) Nro 1766/92 1 artiklan 1 kohdan a, b ja
c alakohdassa tarkoitettuja tuotteita tuotaessa kannettavat
maksut vahvistetaan liitteessä.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 26 päivänä tammikuuta 1995.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa
jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 25 päivänä tammikuuta 1995.

Komission puolesta
Franz FISCHLER

Komission jäsen

(') EYVL N» L 181 , 1.7.1992, s . 21
f) EYVL N:o L 197, 30.7.1994, s . 1
f) EYVL N:o L 387, 31.12.1992, s . 1
(4) EYVL Nro L 320, 22.12.1993, s . 32
V) EYVL N:o L 321 , 14.12.1994, s . 28



26. 1 . 95 Euroopan yhteisöjen virallinen lehti Nro L 18 /21

LIITE

viljoihin sekä vehnän ja rukiin hienoihin jauhoihin, rouheisiin ja karkeisiin jauhoihin
sovellettavien tuontimaksujen vahvistamisesta 25 päivänä tammikuuta 1995 annettuun

komission asetukseen

(ecua/t)

CN-koodi Kolmannet maat (8)

0709 90 60 85,00 (2) (3)
0712 90 19 85,00 (2)(3)
1001 10 00 9,35 (1) (5) (11)
1001 9091 78,32
1001 90 99 78,32 (9) (")
1002 00 00 110,84 (s)
1003 00 10 82,65
1003 00 90 82,65 0
1004 00 00 92,21
1005 10 90 85,00 O O
1005 90 00 85,00 00
1007 00 90 88,27 (4)
1008 10 00 37,43 (9)
1008 20 00 37,93 (4)0
1008 30 00 0 O
1008 90 10 O
1008 90 90 0

1101 00 00 147,54 0
1102 10 00 192,75
1103 11 10 49,10
1103 11 90 169,77
1107 10 11 150,29
1107 10 19 115,05
1107 1091 158,00 H
1107 10 99 120,80 (9)
1107 20 00 138,99 ( ,0)

(') Marokosta peräisin olevan ja suoraan tästä maasta yhteisöön kuljetetun durumvehnän maksusta vähennetään 0,60
ecua tonnilta.

(2) Asetuksen (ETY) N:o 715/90 mukaan maksuja ei sovelleta tuotteisiin, jotka ovat peräisin Afrikan, Karibian ja
Tyynenmeren valtioista ja jotka tuodaan suoraan Ranskan merentakaisiin departementteihin.

(3) Afrikan, Karibian ja Tyynenmeren valtioista peräisin olevan maissin yhteisöön tuontia koskevasta maksusta
vähennetään 1,81 ecua tonnilta.

(*) Afrikan, Karibian ja Tyynenmeren valtioista peräisin olevan hirssin ja durran yhteisöön tuontia koskeva maksu
kannetaan asetuksen (ETY) N:o 715/90 mukaisesti .

(*) Turkissa tuotetun ja suoraan tästä maasta yhteisöön kuljetetun durumvehnän ja kanarianhelven maksusta vähen
netään 0,60 ecua tonnilta.

f5) Turkissa tuotetun ja suoraan tästä maasta yhteisöön kuljetetun rukiin tuonnissa kannettava maksu määritellään
neuvoston asetuksessa (ETY) N:o 1180/77 (EYVL Nro L 142, 9.6.1977, s. 10), sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (ETY) N:o 1902/92 (EYVL N:o L 192, 1 1.7.1992, s . 3), ja komission asetuksessa (ETY) N:o
2622/71 (EYVL N:o L 271 , 10.12.1971 , s. 22), sellaisena kuin se on muutettuna asetuksella (ETY) N:o 560/91
(EYVL N:o L 62, 83.1991 , s. 26).

Q CN-koodiin 1008 90 10 (ruisvehnä) kuuluvan tuotteen tuonnissa kannetaan rukiiseen sovellettava maksu.
(8) MMArista peräisin olevien tuotteiden tuonti vapautetaan maksusta päätöksen 91 /482/ETY 101 artiklan 1 kohdan
mukaisesti .

C) Tähän koodiin kuuluvilta tuotteilta, jotka tuodaan Puolan ja Unkarin sekä yhteisön välisten sopimusten ja Tšekin
tasavallan, Slovakian tasavallan, Bulgarian ja Romanian sekä yhteisön välisten väliaikaisten sopimusten mukai
sesti ja joista esitetään asetuksissa (EY) N:o 121 /94 tai (EY) Nro 335/94 säädetyin edellytyksin annettu EUR.l
todistus, kannetaan mainittujen asetusten liitteessä luetellut maksut.

( 10) Neuvoston asetuksen (ETY) Nro 1180/77 nojalla tästä maksusta vähennetään Turkista peräisin olevien tuotteiden
osalta 5,44 ecua.

(") Näihin koodeihin kuuluvien, asetuksen (EY) Nro 774/94 mukaisesti jaettujen tuotteiden maksu rajataan kysei
sessä asetuksessa säädetyin edellytyksin.
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 120/95,
annettu 25 päivänä tammikuuta 1995,

viljojen, jauhon ja maltaiden tuontimaksuun lisättävien maksujen vahvistami
sesta

päivänä tammikuuta 1995 alkavan viitekauden aikana
kelluvien valuuttojen noteerattu todettu edustava markki
nakurssi, ja

tämän päivän cif-hintojen ja cif-termiinihintojen perus
teella tällä hetkellä voimassa oleviin maksuihin lisättävät
maksut on muutettava tämän asetuksen liitteen mukai
sesti ,

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuk
sen,

ottaa huomioon vilja-alan yhteisestä markkinajärjestelystä
30 päivänä kesäkuuta 1992 annetun neuvoston asetuksen
(ETY) N:o 1766/92 ('), sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) Nro 1866/94 (2), ja erityisesti
sen 12 artiklan 4 kohdan,

ottaa huomioon yhteisessä maatalouspolitiikassa sovellet
tavista laskentayksiköstä ja muuntokursseista 28 päivänä
joulukuuta 1992 annetun neuvoston asetuksen (ETY) N:o
3813/92 (*), sellaisena kuin se on muutettuna asetuksella
(EY) N:o 3528/93 (4),
sekä katsoo, että

viljojen ja maltaiden maksuihin lisättävät maksut vahviste
taan komission asetuksessa (EY) Nro 1938/94 (*) ja kaikissa
sitä muuttavissa asetuksissa,

maksujärjestelmän tavanomaisen toiminnan mahdollista
miseksi maksujen laskemisessa olisi otettava huomioon 24

ON ANTANUT TAMAN ASETUKSEN:

1 artikla

Asetuksen (ETY) Nro 1766/92 1 artiklan 1 kohdan a, b ja
c alakohdassa tarkoitettujen tuotteiden tuontia varten
ennakolta vahvistettuihin maksuihin lisättävät maksut
vahvistetaan liitteessä.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 26 päivänä tammikuuta 1995.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa
jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 25 päivänä tammikuuta 1995.

Komission puolesta
Franz FISCHLER

Komission jäsen

(<) EYVL N:o L 181 , 1.7.1992, s. 21
(2) EYVL N:o L 197, 30.7.1994, s . 1
j3) EYVL N:o L 387, 31.12.1992, s . 1
(4) EYVL N:o L 320, 22.12.1993, s . 32
4 EYVL N:o L 198 , 30.7.1994, s . 39
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LIITE

viljojen, jauhon ja maltaiden tuontimaksuun lisättävien maksujen vahvistamisesta
25 päivänä tammikuuta 1995 annettuun komission asetukseen

A. Viljat ja jauhot

(ecua/t)

CN-koodi
Kuluva

1

1 . jakso

2

2. jakso

3

3 . jakso

4

0709 90 60 0 0 2,78 3,44

0712 90 19 0 0 2,78 3,44
1001 10 00 0 0 0 0

1001 90 91 0 0 0 0

1001 90 99 0 0 0 0

1002 00 00 0 0 0 0

1003 00 10 0 0 0 2,57

1003 00 90 0 0 0 2,57

1004 00 00 0 0 0 0

1005 10 90 0 0 2,78 3,44

1005 90 00 0 0 2,78 3,44

1007 00 90 0 0 0 0

1008 10 00 0 0 0 0

1008 20 00 0 0 0 0

1008 30 00 0 0 0 0

1008 90 90 0 0 0 0

1101 00 00 0 0 0 0

1102 10 00 0 0 0 0

1103 11 10 0 0 0 0

1103 11 90 0 0 0 0

B. Maltaat

(ecua/tj

CN-koodi
Kuluva

1

1 . jakso

2

2. jakso

3

3 . jakso

4

4. jakso

5

1107 10 11 0 0 0 0 0

110710 19 0 0 0 0 0

1107 10 91 0 0 0 4,57 4,57

1107 10 99 0 0 0 3,42 3,42

1107 20 00 0 0 0 3,98 3,98



N:o L 18/24 Euroopan yhteisöjen virallinen lehti 26. 1 . 95

KOMISSION ASETUS (EY) N:o 121/95,
annettu 25 päivänä tammikuuta 1995,

maito- ia maitotuotealan vientitukien muuttamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuk
sen,

ottaa huomioon maito- ja maitotuotealan yhteisestä mark
kinajärjestelystä 27 päivänä kesäkuuta 1968 annetun
neuvoston asetuksen (ETY) Nro 804/68 ('), sellaisena kuin
se on viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 2807/
94 (2), ja erityisesti sen 17 artiklan 5 kohdan,
sekä katsoo, että

maito- ja maitotuotealan vientituet vahvistetaan komission
asetuksessa (EY) Nro 46/95 (3), ja

asetuksessa (EY) Nro 46/95 mainittujen yksityiskohtaisten
sääntöjen soveltamisesta komission käytettävissä oleviin
tietoihin seuraa, että tämän asetuksen liitteessä mainit

tujen tuotteiden vientituet olisi muutettava mainitun liit
teeen mukaisesti,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Muutetaan asetuksen (EY) Nro 46/95 liitteessä sellaisenaan
vietäville tuotteille vahvistetut asetuksen (ETY) Nro
804/68 17 artiklassa tarkoitetut tämän asetuksen liitteessä
mainittujen tuotteiden vientituet siinä esitettyjen määrien
mukaisesti .

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 26 päivänä tammikuuta 1995.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa
jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 25 päivänä tammikuuta 1995.

Komission puolesta
Franz FISCHLER

Komission jäsen

(') EYVL N:o L 148, 28.6.1968, s. 13
(2) EYVL N:o L 298, 19.11.1994, s . 1
(3 EYVL N:o L 9, 13.1.1995, s . 6
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LIITE

maito- ja maitotuotealan vientitukien muuttamisesta 25 päivänä tammikuuta 1995 annet
tuun komission asetukseen

(ecua/100 kg nettopaino, jollei toisin ilmoiteta)

Tuotekoodi Määräpaikka (*) Tuen
määrä (")

Tuotekoodi Määräpaikka (*) Tuen
määrä (**)

0401 10 10 000 5,02
0401 10 90 000 5,02
0401 20 11 100 5,02
0401 20 11 500 7,76
0401 20 19 100 5,02
0401 20 19 500 7,76
0401 20 91 100 1033
0401 20 91 500 12,04
0401 20 99 100 10,33
0401 20 99 500 1 2,04
0401 30 11 100 15,46
0401 30 1 1 400 23,84

0401 30 11 700 35,82
0401 30 19 100 15,46
0401 30 19 400 23,84
0401 30 19 700 35,82
0401 30 31 100 42,66
0401 30 31 400 66,61
0401 30 31 700 73,45
0401 30 39 100 42,66
0401 30 39 400 66,61
0401 30 39 700 73,45
0401 30 91 100 83,71
0401 30 91 400 123,04
0401 30 91 700 143,58
0401 30 99 100 83,71
0401 30 99 400 123,04
0401 30 99 700 143,58
0402 10 11 000 58,20
0402 10 19 000 58,20
040210 91 000 0,5820
0402 10 99 000 0,5820
0402 21 1 1 200 58,20
0402 21 11 300 85,57
0402 21 1 1 500 90,46
0402 21 1 1 900 97,64
0402 21 17 000 58,20
0402 21 19 300 85,57
0402 21 19 500 90,46
0402 21 19 900 97,64
0402 21 91 100 98,39
0402 21 91 200 99,11
0402 21 91 300 100,40
0402 21 91 400 107,81

0402 21 91 500 110,34

0402 21 91 600 120,10

0402 21 91 700 125,90
0402 21 91 900 132,38
0402 21 99 100 9839
0402 21 99 200 99,1 1
0402 21 99 300 100,40
0402 21 99 400 107,81

0402 21 99 500 110,34
0402 21 99 600 120,10
0402 21 99 700 125,90
0402 21 99 900 132,38
0402 29 15 200 0,5820
0402 29 15 300 0,8557
0402 29 15 500 0,9046
0402 29 15 900 0,9764
0402 29 19 200 0,5820
0402 29 19 300 0,8557
0402 29 19 500 0,9046
0402 29 19 900 0,9764
0402 29 91 100 0,9839
0402 29 91 500 1,0781
0402 29 99 100 0,9839
0402 29 99 500 1,0781
0402 91 11 110 5,02
0402 91 11 120 10,33
0402 91 11 310 17,61
0402 91 11 350 21,75
0402 91 1 1 370 26,65
0402 91 19 110 5,02
0402 91 19120 10,33
0402 91 19 310 17,61
0402 91 19 350 21,75
0402 91 19 370 26,65
0402 91 31 100 20,42
0402 91 31 300 31,50
0402 91 39 100 20,42
0402 91 39 300 31,50
0402 91 51 000 23,84
0402 91 59 000 23,84
0402 91 91 000 83,71
0402 91 99 000 83,71
040299 11 110 0,0502
0402 99 11 130 0,1033
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Tuotekoodi Määräpaikka f) Tuen
määrä (**)

Tuotekoodi Määräpaikka (*) Tuen

määrä (**)

0402 99 11 150 0,1716
0402 99 11 310 20,31
0402 99 1 1 330 24,54
0402 99 11 350 32,88
0402 99 19 110 0,0502
0402 99 19 130 0,1033
0402 99 19 150 0,1716
0402 99 19 310 20,31
0402 99 19 330 24,54
0402 99 19 350 32,88
0402 99 31 110 0,2214
0402 99 31 150 34,25
0402 99 31 300 0,4266
0402 99 31 500 0,7345

0402 99 39 110 0,2214
0402 99 39 150 34,25
0402 99 39 300 0,4266

0402 99 39 500 0,7345
0402 99 91 000 0,8371
0402 99 99 000 0,8371
0403 10 22 100 5,02
0403 10 22 300 7,76
0403 10 24 000 10,33
0403 10 26 000 15,46
0403 10 32 100 0,0502
0403 10 32 300 0,0776
0403 10 34 000 0,1033
0403 10 36 000 0,1546
0403 90 1 1 000 58,20
0403 90 13 200 58,20
0403 90 13 300 85,57
0403 90 13 500 90,46
0403 90 13 900 97,64
0403 90 19 000 98,39
0403 90 31 000 0,5820
0403 90 33 200 0,5820
0403 90 33 300 0,8557
0403 90 33 500 0,9046

0403 90 33 900 0,9764
0403 90 39 000 0,9839
0403 90 51 100 5,02
0403 90 51 300 7,76
0403 90 53 000 10,33
0403 90 59 110 15,46
0403 90 59 140 23,84
0403 90 59 170 35,82
0403 90 59 310 42,66
0403 90 59 340 66,61
0403 90 59 370 73,45
0403 90 59 510 83,71
0403 90 59 540 123,04
0403 90 59 570 143,58

0403 90 61 100 0,0502

0403 90 61 300 0,0776

0403 90 63 000 0,1033
0403 90 69 000 0,1546

0404 90 11 100 58,20

0404 90 11 910 5,02
0404 90 11 950 17,61

0404 90 13 120 58,20
0404 90 13 130 85,57
0404 90 13 140 90,46

0404 90 13 150 97,64
0404 90 13 911 5,02
0404 90 13 913 10,33
0404 90 13 915 15,46

0404 90 13 917 23,84

0404 90 13 919 35,82
0404 90 13 931 17,61
0404 90 13 933 21,75
0404 90 13 935 26,65

0404 90 13 937 31,50
0404 90 13 939 32,93

0404 90 19 110 98,39

0404 90 19 115 99,11
0404 90 19 120 100,40

0404 90 19 130 107,81

0404 90 19 135 110,34
0404 90 19 150 120,10

0404 90 19 160 125,90
0404 90 19 180 132,38
0404 90 31 100 58,20
0404 90 31 910 5,02
0404 90 31 950 17,61

0404 90 33 120 58,20

0404 90 33 130 85,57

0404 90 33 140 90,46

0404 90 33 150 97,64
0404 90 33 911 5,02
0404 90 33 913 10,33
0404 90 33 915 15,46
0404 90 33 917 23,84

0404 90 33 919 35,82
0404 90 33 931 17,61
0404 90 33 933 21,75
0404 90 33 935 26,65

0404 90 33 937 31,50
0404 90 33 939 32,93

0404 90 39 110 98,39

0404 90 39 115 99,11

0404 90 39 120 100,40
0404 90 39 130 107,81



26. 1 . 95 Euroopan yhteisöjen virallinen lehti N:o L 18/27

Tuotekoodi Määräpaikka (*) Tuen
määrä (**)

Tuotekoodi Määräpaikka (*) Tuen
määrä (**)

0404 90 39 150 110,34

0404 90 51 100 0,5820
0404 90 51 910 0,0502

0404 90 51 950 20,31

0404 90 53 110 0,5820

0404 90 53 130 0,8557

0404 90 53 150 0,9046

0404 90 53 170 0,9764

0404 90 53 911 0,0502

0404 90 53 913 0,1033

0404 90 53 915 0,1546

0404 90 53 917 0,2384

0404 90 53 919 0,3582
0404 90 53 931 20,31

0404 90 53 933 24,54

0404 90 53 935 32,88
0404 90 53 937 34,25

0404 90 59 130 0,9839

0404 90 59 150 1,0781

0404 90 59 930 0,5121

0404 90 59 950 0,7345

0404 90 59 990 0,8371

0404 90 91 100 0,5820
0404 90 91 910 0,0502

0404 90 91 950 20,31

0404 90 93 110 0,5820

0404 90 93 130 0,8557

0404 90 93 150 0,9046

0404 90 93 170 0,9764

0404 90 93 91 1 0,0502

0404 90 93 913 0,1033

0404 90 93 915 0,1546

0404 90 93 917 0,2384
0404 90 93 919 0,3582

0404 90 93 931 20,31

0404 90 93 933 24,54

0404 90 93 935 32,88

0404 90 93 937 34,25

0404 90 99 130 0,9839

0404 90 99 150 1,0781

0404 90 99 930 0,5121
0404 90 99 950 0,7345

0404 90 99 990 0,8371
0405 00 11 200 113,41

0405 00 11 300 142,68
0405 00 11 500 146,34
0405 00 11 700 150,00
0405 00 19 200 113,41
0405 00 19 300 142,68

0405 00 19 500 14634
0405 00 19 700 150,00
0405 00 90 100 155,20
0405 00 90 900 199,82
0406 10 20 100 —

0406 10 20 230 028 —

400 30,85
404 —

37,90
0406 10 20 290 028 —

400 30,85
404 —

37,90
0406 10 20 610 028 10,67

037 —

039 —

400 68,92
404 —

70,70
0406 10 20 620 028 15,80

037 —

039 —

400 75,99
404 —

77.52
0406 10 20 630 028 18,96

037 —

039 —

400 86,36
404 —

87.53
0406 10 20 640 028 —

037 —

039 —

400 102,71
404 —

102,71
0406 10 20 650 028 21,73

037 —

039 —

400 51,35
404 —

106,93
0406 10 20 660 —

0406 10 20 810 028 —

037 —

039 —

400 16,65
404 —

16,65
0406 10 20 830 028 —

037 —

039 —

400 28,42
404 —



Nro L 18/28 Euroopan yhteisöjen virallinen lehti 26. 1 . 95

Tuotekoodi Määräpaikka (*) Tuen
määrä (**)

Tuotekoodi Määräpaikka (*) Tuen
määrä f*)

28,42

0406 10 20 850 028 —

037 —

039 —

400 34,46

404 —

34,46

0406 10 20 870 —

040610 20 900 —

0406 20 90 100 —

0406 20 90 913 028 —

400 67,1 1

404 —

67,1 1

0406 20 90 91 5 028 —

400 89,48

404 —

89,48

0406 20 90 917 028 —

400 95,06

404 —

95,06

0406 20 90 919 028 —

400 106,25

404 —

106,25

0406 20 90 990 —

0406 30 10 100 —

0406 30 10 150 028 —

037 —

039 —

400 15,83

404 —

18,04

0406 30 10 200 028 —

037 —

039 —

400 3438
404 —

38,46
0406 30 10 250 028 —

037 —

039 —

400 3438

404 —

38,46
0406 30 10 300 028 —

037 —

039 —

400 50,48
404 —

56,43
0406 30 10 350 028 —

037 —

039 —

400 34,38

404 —

38,46
0406 30 10 400 028 —

037 —

039 —

400 50,48
404 —

56,43
0406 30 10 450 028 —

037 —

039 —

400 73,50

404 —

82,12
0406 30 10 500 —

0406 30 10 550 028 —

037 —

039 —

400 34,38

404 15,80

38,46
0406 30 10 600 028 —

037 —

039 —

400 50,48

404 22,13

56,43



26. 1 . 95 Euroopan yhteisöjen virallinen lehti N:o L 18/29

Tuotekoodi Määräpaikka (*) Tuen
määrä (**)

Tuotekoodi Määräpaikka f) Tuen
määrä (**)

0406 30 10 650 028 —

037 —

039 —

400 73,50

404 —

82,12

0406 30 10 700 028 —

037 * —

039 —

400 73,50

404 —

82,12

0406 30 10 750 028 —

037 —

039 —

400 89,71

404 —

100,24

0406 30 10 800 028 —

037 —

039 —

400 89,71

404 —

100,24

0406 30 31 100 —

0406 30 31 300 028 —

037 —

039 —

400 15,83

404 —

18,04

0406 30 31 500 028 —

037 —

039 —

400 34,38

404 —

38,46

0406 30 31 710 028 —

037 —

039 —

400 34,38

404 —

38,46

0406 30 31 730 028 —

037 —

039 —

400 50,48
404 —

56,43
0406 30 31 910 028 —

037 —

039 —

400 34,38
404 —

38,46
0406 30 31 930 028 —

037 —

039 —

400 50,48
404 —

56,43
0406 30 31 950 028 —

037 —

039 —

400 73,50
404 —

82,12
0406 30 39 100 —

0406 30 39 300 028 —

037 —

039 —

400 34,38

404 15,80

38,46
0406 30 39 500 028 —

037 —

039 —

400 50,48

404 22,13

56,43
0406 30 39 700 028 —

037 —

039 —

400 73,50
404 —

82,12
0406 30 39 930 028 —

037 —

039 —

400 73,50
404 —

82,12



N:o L 18/30 Euroopan yhteisöjen virallinen lehti 26. 1 . 95

Tuotekoodi Määräpaikka (*) Tuen määrä (**) Tuotekoodi Määräpaikka f) Tuen määrä (**)

0406 30 39 950 028 —

037 —

039 —

400 89,71
404 —

100,24
0406 30 90 000 028 —

037 —

039 —

400 89,71
404 —

100,24
0406 40 50 000 028 —

400 94,82
404 —

99,95
0406 40 90 000 028 —

400 94,82
404 —

99,95
0406 90 02100 028 —

037 —

039 —

400 102,71
404 —

125,89
0406 90 02 900 —

0406 90 03 100 028 —

037 —

039 —

400 102,71
404 —

125,89
0406 90 03 900 —

0406 90 04 100 028 —

037 —

039 —

400 102,71
404 —

125,89
0406 90 04 900 —

0406 90 05100 028 —

037 —

039 —

400 102,71
404 —

125,89
0406 90 05 900 —

0406 90 06100 028 —

037 —

039 —

400 102,71
404 —

125,89

0406 90 06 900 —

0406 90 07 000 028 —

037 —

039 —

400 102,71
404 —

125,89
0406 90 08 100 028 —

037 —

039 —

400 102,71
404 —

125,89
0406 90 08 900 —

0406 90 09 100 028 —

037 —

039 —

400 102,71
404 —

125,89
0406 90 09 900 —

0406 90 12 000 028 —

037 —

039 —

400 102,71
404 —

125,89
0406 90 14 100 028 —

037 —

039 —

400 102,71
404 —

125,89
0406 90 14 900 —

0406 90 16 100 028 —

037 —

039 —

400 102,71
404 —

125,89
0406 90 16 900 —

0406 90 21 900 028 —

037 —

039 —

400 102,71
404 —

119,85
0406 90 23 900 028 —

037 —

039 —

400 51,35
404 —

106,93



N:o L 18/3126. 1 . 95 Euroopan yhteisöjen virallinen lehti

Tuotekoodi Määräpaikka (*) Tuen määrä (**) Tuotekoodi Määräpaikka (*) Tuen määrä (**)

0406 90 25 900 028 —

037 —

039 —

400 51,35
404 —

106,93
0406 90 27 900 028 —

037 —

039 —

400 44,35
404 —

90,62
0406 90 31 119 028 —

037 —

039 —

400 49,36
404 12,64

71,07
0406 90 31 151 028 —

037 —

039 —

400 46,14
404 11,82

66,24
0406 90 31 159 —

0406 90 33 119 028 —

037 —

039 —

400 49,36
404 12,64

71,07
0406 90 33 151 028 —

037 —

039 —

400 46,14
404 11,82

66,24
0406 90 33 919 028 —

037 —

039 —

400 49,36
404 12,64

71,07
0406 90 33 951 028 —

037 —

039 —

400 46,14
404 11,82

66,24
0406 90 35190 028 —

037 33,71
039 33,71
400 125,26
404 71,11

125,26

0406 90 35 990 028 —

037 —

039 —

400 102,71
404 —

102,71
0406 90 37 000 028 —

037 —

039 —

400 102,71
404 —

125,89
0406 90 61 000 028 —

037 71,11
039 71,11
400 146,16
404 110,61

146,16
0406 90 63 100 028 —

037 82,98
039 82,98
400 167,59
404 126,41

167,59
0406 90 63 900 028 —

037 55,31
039 55,31
400 118,51
404 63,21

130,36
0406 90 69100 —

0406 90 69 910 028 —

037 55,31
039 55,31
400 118,51
404 63,21

130,36
0406 90 73 900 028 —

037 33,71
039 33,71
400 119,31
404 94,82

119,31
0406 90 75 900 028 —

037 —

039 —

400 51,35
404 —

99.52
0406 90 76100 028 18,96

037 —

039 —

400 46,43
404 —

87.53



N:o L 18/32 Euroopan yhteisöjen virallinen lehti 26. 1 . 95

Tuotekoodi Määräpaikka f) Tuen määrä f*) Tuotekoodi Määräpaikka f) Tuen määrä (**)

0406 90 76 300 028 —

037 —

039 —

400 51,35
404 —

106,93
0406 90 76 500 028 —

037 —

039 —

400 59,26
404 —

106,93
0406 90 78 100 028 18,96

037 —

039 —

400 46,43
404 —

87,53
0406 90 78 300 028 —

037 —

039 —

400 51,35
404 —

106,93
0406 90 78 500 028 —

037 —

039 —

400 59,26
404 —

106,93
0406 90 79 900 028 —

037 —

039 —

400 44,35
404 —

90,62
0406 90 81 900 028 —

037 —

039 —

400 102,71
404 —

102,71
0406 90 85 910 028 —

037 33,71
039 33,71
400 125,26
404 71,11

125,26
0406 90 85 991 028 —

037 —

039 —

400 102,71
404 —

102,71

0406 90 85 995 028 21,73
037 —

039 —

400 5135
404 —

106,93
0406 90 85 999 —

0406 90 86 100 —

0406 90 86 200 028 10,67
037 —

039 —

400 70,70
404 —

70,70
0406 90 86 300 028 15,80

037 —

039 —

400 7529
404 —

77.52
0406 90 86 400 028 18,96

037 —

039 —

400 86,36
404 —

87.53
0406 90 86 900 028 —

037 —

039 —

400 102,71
404 —

102,71
0406 90 87 100 —

0406 90 87 200 028 10,67
037 —

039 —

400 70,70
404 —

70,70
0406 90 87 300 028 15,80

037 —

039 —

400 75,99
404 —

77.52
0406 90 87 400 028 18,96

037 —

039 —

400 8636
404 —

87.53



N:o L 18/3326. 1 . 95 Euroopan yhteisöjen virallinen lehti

Tuotekoodi Määräpaikka (*) Tuen määrä (**) Tuotekoodi Määräpaikka (*) I Tuen määrä f*)

0406 90 87 951 028 —

037 33,71

039 33,71
400 119,31
404 71,11

119,31
0406 90 87 971 028 21,73

037 —

039 —

400 58,47
404 —

106,93
0406 90 87 972 028 —

400 30,85
404 —

37,90
0406 90 87 979 028 21,73

037 —

039 —

400 58,47
404 —

106,93
0406 90 88 100 —

0406 90 88 200 028 10,67
037 —

039 —

400 70,70
404 —

70,70
0406 90 88 300 028 15,80

037 —

039 —

400 75,99
404 —

77,52
2309 10 15 010 —

2309 10 15 100 —

2309 10 15 200 0,21

2309 10 15 300 0,28
2309 10 15 400 0,36

2309 10 15 500 0,44
2309 10 15 700 0,50
2309 10 19 010 —

2309 10 19 100 —

2309 10 19 200 0,21
2309 10 19 300 0,28
2309 10 19 400 0,36
2309 10 19 500 0,44
2309 10 19 600 0,50
2309 10 19 700 0,53
2309 10 19 800 0,57
2309 10 70 010 —

2309 10 70 100 16,59
2309 10 70 200 22,12
2309 10 70 300 27,65
2309 10 70 500 33,17
2309 10 70 600 38,70
2309 10 70 700 44,23
2309 10 70 800 48,66
2309 90 35 010 —

2309 90 35100 —

2309 90 35 200 0,21
2309 90 35 300 0,28
2309 90 35 400 0,36
2309 90 35 500 0,44
2309 90 35 700 0,50
2309 90 39 010 —

2309 90 39 100 —

2309 90 39 200 0,21
2309 90 39 300 0,28
2309 90 39 400 0,36
2309 90 39 500 0,44
2309 90 39 600 0,50
2309 90 39 700 0,53
2309 90 39 800 0,57
2309 90 70 010 —

2309 90 70 100 16,59
2309 90 70 200 22,12
2309 90 70 300 27,65
2309 90 70 500 33,17
2309 90 70 600 38,70
2309 90 70 700 44,23
2309 90 70 800 48,66

(*) Määräpaikkaa koskevat koodinumerot esitetään komission asetuksen (EY) Nro 3079/94 liitteessä (EYVL Nro L 325, 17.12.1994, s . 17).
Kun on kyse muusta kuin kullekin "tuotekoodille" ilmoitetusta määräpaikasta, sovellettava tuen määrä ilmoitetaan merkinnällä
Jollei mitään määräpaikkaa ilmoiteta, tuen määrää sovelletaan mihin tahansa muuhun kuin 1 artiklan 2 kohdassa tarkoitettuun määräpaikkaan suuntautu
vaan vientiin .

(**) Jugoslavian liittotasavaltaan (Serbia ja Montenegro) suuntautuvaan vientiin voidaan myöntää tukea ainoastaan asetuksessa (ETY) Nro 990/93 säädetyin edel
lytyksin.

Huomio: Tuotekoodit ja niihin liittyvät alaviitteet määritellään komission asetuksessa (ETY) Nro 3846/87 (EYVL Nro L 366, 24.12.1987, s. 1 ), sellaisena kuin
se on muutettuna .



Nro L 18/34 Euroopan yhteisöjen virallinen lehti 26 . 1 . 95

KOMISSION ASETUS (EY) N:o 122/95 ,

annettu 25 päivänä tammikuuta 1995 ,
perustamissopimuksen liitteeseen II kuulumattomina tavaroina vietäviin muniin

ja munankeltuaisiin sovellettavien tukien määristä

kyseisten munien maailmanmarkkinahintojen ja yhteisön
hintojen erotus,

neuvoston asetuksessa (ETY) N:o 990/93 0 kielletään
Euroopan yhteisön ja Jugoslavian liittotasavallan (Serbia ja
Montenegro) välinen kauppa; tätä kieltoa ei sovelleta tiet
tyihin tapauksiin, jotka on lueteltu asetuksen 2, 4, 5 ja 7
artiklassa; tämä olisi otettava huomioon tukia vahvistet
taessa, ja

tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat siipikarjan
lihan ja munien hallintokomitean lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuk
sen,

ottaa huomioon muna-alan yhteisestä markkinajärjeste
lystä 29 päivänä lokakuuta 1975 annetun neuvoston
asetuksen (ETY) Nro 2771 /75 ('), sellaisena kuin se on
viimeksi muutettuna asetuksella (ETY) Nro 1574/93 (2), ja
erityisesti sen 9 artiklan 2 kohdan viidennen alakohdan
ensimmäisen virkkeen,

sekä katsoo, että

asetuksen (ETY) Nro 2771 /75 9 artiklan 1 kohdan
mukaan kyseisen asetuksen 1 artiklan 1 kohdassa tarkoi
tettujen tuotteiden maailmanmarkkinahintojen ja yhteisön
hintojen erotus voidaan kattaa vientituella; tiettyjen perus
tamissopimuksen liitteeseen II kuulumattomina tavaroina
vietävien maataloustuotteiden vientituen myöntämisjärjes
telmän ja tuen määrän vahvistamisperusteiden sovelta
mista koskevista yhteisistä yksityiskohtaisista säännöistä
30 päivänä toukokuuta 1994 annetussa komission asetuk
sessa (EY) Nro 1222/94 (3), sellaisena kuin se on muutet
tuna asetuksella (EY) Nro 2296/94 (4), määritellään tuot
teet, joille on aiheellista vahvistaa tuen määrä, jota sovelle
taan niiden vientiin asetuksen (ETY) Nro 2771 /75 liit
teessä lueteltuina tavaroina,

asetuksen (EY) Nro 1222/94 4 artiklan 1 kohdan toisen
alakohdan mukaan tuen määrä 100 kilogrammalle
kyseisiä perustuotteita on vahvistettava samaksi ajanjak
soksi, joka otetaan huomioon vahvistettaessa näihin
samoihin sellaisenaan vietäviin tuotteisiin sovellettavat
tuet,

ovalbumiinina vietäville kuorellisille munille olisi vahvis
tettava erityinen tuki, ottaen asianmukaisesti huomioon

1 artikla

1 . Asetuksen (EY) Nro 1222/94 liitteessä A ja asetuksen
(ETY) Nro 2771 /75 1 artiklan 1 kohdassa tarkoitettuihin
tuotteisiin, jotka viedään asetuksen (ETY) Nro 2771 /75
liitteessä lueteltuina tavaroina, sovellettavien tukien
määrät vahvistetaan liitteen mukaisesti .

2 . Jugoslavian liittotasavaltaan (Serbiaan ja Monte
negroon) suuntautuvaan vientiin sovellettavia tukia
voidaan myöntää ainoastaan asetuksessa (ETY) Nro 990/93
säädetyin edellytyksin.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 26 päivänä tammikuuta 1995.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa
jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 25 päivänä tammikuuta 1995.

Komission puolesta
Martin BANGEMANN

Komission jäsen

(■) EYVL Nro L 282, 1.11.1975, s . 49
(2) EYVL N:o L 152, 24.6.1993, s . 1
(3) EYVL N:o L 136, 31.5.1994, s. 5
¥) EYVL N:o L 249, 24.9.1994, s. 9 O EYVL N:o L 102, 28.4.1993, s. 14



26. 1 . 95 Euroopan yhteisöjen virallinen lehti Nro L 18/35

LIITE

perustamissopimuksen liitteeseen II kuulumattomina tavaroina vietäviin muniin ja
munankeltuaisiin sovellettavien tukien määristä 25 päivänä tammikuuta 1995 annettuun

komission asetukseen

(ecua / 100 kg)

CN-koodi Tavaran kuvaus Tuen määrä

0407 00 Kuorelliset linnunmunat, tuoreet, säilötyt tai keitetyt:
— siipikarjan munat:

0407 00 30 — — muut:

a) vietäessä CN-koodiin 3502 10 kuuluvaa ovalbu
miinia 17,00

b) vietäessä muita tavaroita 10,00

0408 Kuorettomat linnunmunat ja munankeltuainen, tuoreet,
kuivatut, höyryssä tai vedessä keitetyt, muotoillut, jäädytetyt
tai muulla tavalla säilötyt, myös lisättyä sokeria tai muuta
makeutusainetta sisältävät:

— munankeltuainen :

0408 11 — — kuivattu:

ex 0408 1 1 80 — — — elintarvikekäyttöön soveltuva:
makeuttamaton * 47,00

0408 19 muut:

— — — elintarvikekäyttöön soveltuva:
ex 0408 19 81 — — nestemäinen:

makeuttamaton 21 ,00

ex 0408 19 89 — — — — jäädytetty:
makeuttamaton 22,00

— muut:

0408 91 — — kuivatut:

ex 0408 91 80 — — — elintarvikekäyttöön soveltuva:
makeuttamaton 46,00

0408 99 muut:

ex 0408 99 80 — — — elintarvikekäyttöön soveltuva:
makeuttamaton 10,00



Nro L 18/36 Euroopan yhteisöjen virallinen lehti 26. 1 . 95

KOMISSION ASETUS (EY) N:o 123/95,
annettu 25 päivänä tammikuuta 1995,

perustamissopimuksen liitteeseen II kuulumattomina tavaroina vietäviin
tiettyihin maitotuotteisiin sovellettavien tukien määrien muuttamisesta

teiden soveltamista koskevista yhteisistä yksityiskohtaisista
säännöistä 30 päivänä toukokuuta 1994 annettuun komis
sion asetukseen (EY) Nro 1222/94 (4), sellaisena kuin se on
viimeksi muutettuna asetuksella (EY) Nro 2296/94 (*), ja
erityisesti sen 4 artiklan 2 kohdan b alakohtaan, seuraa,
että nykyisin voimassa olevat tukien määrät olisi muutet
tava tämän asetuksen liitteen mukaisesti .

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuk
sen,

ottaa huomioon maito- ja maitotuotealan yhteisestä mark
kinajärjestelystä 27 päivänä kesäkuuta 1968 annetun
neuvoston asetuksen (ETY) Nro 804/68 ('), sellaisena kuin
se on viimeksi muutettuna asetuksella (EY) Nro 2807/
94 (2), ja erityisesti sen 17 artiklan 5 kohdan,
sekä katsoo, että

komission asetuksessa (EY) Nro 3345/94 f) vahvistetaan 1
päivästä tammikuuta 1995 perustamissopimuksen liittee
seen II kuulumattomina tavaroina vietäviin tiettyihin
maitotuotteisiin sovellettavien tukien määrät, ja

komission käytössä tällä hetkellä oleviin tietoihin niiden
sääntöjen ja perusteiden soveltamisesta, jotka sisältyvät
tiettyjen perustamissopimuksen liitteeseen II kuulumatto
mina tavaroina vietävien maataloustuotteiden vientituen
myöntämisjärjestelmän ja tuen määrän vahvistamisperus

ON ANTANUT TAMAN ASETUKSEN:

1 artikla

Muutetaan asetuksen (EY) Nro 3345/94 liitteessä luetel
tuina tavaroina vietäviin tiettyihin maitotuotteisiin sovel
lettavan tuen määrä tämän asetuksen liitteen mukaisesti .

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 26 päivänä tammikuuta 1995.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa
jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 25 päivänä tammikuuta 1995.

Komission puolesta
Martin BANGEMANN

Komission jäsen
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LIITE

perustamissopimuksen liitteeseen II kuulumattomina tavaroina vietäviin tiettyihin maito
tuotteisiin sovellettavien tukien muuttamisesta 25 päivänä tammikuuta 1995 annettuun

komission asetukseen

(ecua/100 kg)

CN-koodi Tavaroiden kuvaus Tuen määrä

ex 0402 10 19 Maitojauhe, sumutuskuivauksella valmistettu, jossa on rasvaa
vähemmän kuin 1,5 painoprosenttia ja jossa on vettä
vähemmän kuin 5 painoprosenttia (TJ 2):
a) vietäessä CN-koodiin 3501 kuuluvia tavaroita, —
b) vietäessä muita tavaroita. 58,20

ex 0402 21 1 9 Maitojauhe, sumutuskuivauksella valmistettu, jossa on rasvaa
26 painoprosenttia ja jossa on vettä vähemmän kuin 5 paino
prosenttia (TJ 3):
a) vietäessä alennetulla hinnalla toimitettua voita tai kermaa
sisältäviä tavaroita, jotka on valmistettu asetuksessa (ETY)
N:o 570/88 annettujen edellytysten mukaisesti, 52,26

b) vietäessä muita tavaroita. 27,64

ex 0405 00 Voi, jossa on rasvaa 82 painoprosenttia (TJ 6):
a) vietäessä alennetulla hinnalla toimitettua voita tai kermaa
sisältäviä tavaroita, jotka on valmistettu asetuksessa (ETY)
N:o 570/88 annettujen edellytysten mukaisesti, 29,00

b) vietäessä CN-koodiin 2106 90 98 kuuluvia tavaroita, joiden
maitorasvapitoisuus on vähintään 40 painoprosenttia, 156,00

c) vietäessä muita tavaroita. 150,00


	KOMISSION ASETUS (EY) N:o 110/95, annettu 25 päivänä tammikuuta 1995, sellaisenaan vietävän valkoisen sokerin ja raakasokerin vientitukien muuttamisesta
	KOMISSION ASETUS (EY) N:o 111/95, annettu 24 päivänä tammikuuta 1995, tiettyjen herkästi pilaantuvien tavaroiden tullausarvon määrittämiseksi tarkoitettujen yksikköarvojen vahvistamisesta
	KOMISSION ASETUS (EY) N:o 112/95, annettu 25 päivänä tammikuuta 1995, yhteisön sekä Puolan, Unkarin, Tsekin ja Slovakian tasavallan sopimuksissa määrättyyn järjestelmään liittyvien tammikuussa 1995 jätettyjen tiettyjä siipikarjanliha- ja muna-alan tuotteita koskevien tuontilupahakemusten hyväksyttävyydestä
	KOMISSION ASETUS (EY) N:o 113/95, annettu 25 päivänä tammikuuta 1995, valkoisen sokerin ja raakasokerin tuontimaksujen vahvistamisesta
	KOMISSION ASETUS (EY) N:o 114/95, annettu 25 päivänä tammikuuta 1995, valkoisen sokerin vientituen enimmäismäärän vahvistamisesta asetuksessa (EY) N:o 1021/94 tarkoitetun pysyvän tarjouskilpailun osana järjestettävää 34. osittaista tarjouskilpailua varten
	KOMISSION ASETUS (EY) N:o 115/95, annettu 25 päivänä tammikuuta 1995, Turkista peräisin olevien tuoreiden klementiinien tuontiin sovellettavan tasoitusmaksun käyttöön ottamisesta annetun asetuksen (EY) N:o 65/95 muuttamisesta
	KOMISSION ASETUS (EY) N:o 116/95, annettu 25 päivänä tammikuuta 1995, yhteisön Puolan tasavallan, Unkarin tasavallan sekä Tsekin tasavallan ja Slovakian tasavallan kanssa tekemissä sopimuksissa määrätyn järjestelmän mukaisesti tammikuussa 1995 jätettyjen tiettyjä sianlihavalmisteita koskevien tuontilupahakemusten hyväksyttävyydestä
	KOMISSION ASETUS (EY) N:o 117/95, annettu 25 päivänä tammikuuta 1995, tuonnin kiinteistä arvoista tiettyjen hedelmien ja vihannesten tulohinnan määrittämiseksi
	KOMISSION ASETUS (EY) N:o 118/95, annettu 25 päivänä tammikuuta 1995, tiettyjen maitotuotteiden vientitukien ennakolta vahvistamisen väliaikaisesta keskeyttämisestä
	KOMISSION ASETUS (EY) N:o 119/95, annettu 25 päivänä tammikuuta 1995, viljoihin sekä vehnän ja rukiin hienoihin jauhoihin, rouheisiin ja karkeisiin jauhoihin sovellettavien tuontimaksujen vahvistamisesta
	KOMISSION ASETUS (EY) N:o 120/95, annettu 25 päivänä tammikuuta 1995, viljojen, jauhon ja maltaiden tuontimaksuun lisättävien maksujen vahvistamisesta
	KOMISSION ASETUS (EY) N:o 121/95, annettu 25 päivänä tammikuuta 1995, maito- ja maitotuotealan vientitukien muuttamisesta
	KOMISSION ASETUS (EY) N:o 122/95, annettu 25 päivänä tammikuuta 1995, perustamissopimuksen liitteeseen II kuulumattomina tavaroina vietäviin muniin ja munankeltuaisiin sovellettavien tukien määristä
	KOMISSION ASETUS (EY) N:o 123/95, annettu 25 päivänä tammikuuta 1995, perustamissopimuksen liitteeseen II kuulumattomina tavaroina vietäviin tiettyihin maitotuotteisiin sovellettavien tukien määrien muuttamisesta

